
Appoggiare il cuscino sulla seduta. Infilare la freccia tra le bacchette presenti sulla seduta, avvolgerla intorno alla bacchetta 
metallica e fissarla facendola passare attraverso il suo stesso foro.

Place the cushion on the seat. Slide the arrow between the posts on the seat, wrap it around the metal post and secure it by 
passing it through the hole in it.

Legen Sie das Kissen auf den Sitz. Stecken Sie den Pfeil zwischen die Stangen am Sitz, legen Sie ihn um die Metallstange und 
befestigen Sie ihn, indem Sie ihn durch seine Lasche führen.

Placer le coussin sur l’assise. Enfiler la flèche entre les baguettes présentes sur l’assise, l’enrouler au-tour de la baguette métallique 
et la fixer en la faisant passer à travers son propre trou.

Coloque el cojín en el asiento. Introduzca la flecha entre las varillas del asiento, envuélvala alrededor de la varilla metálica y fíjela 
haciéndola pasar por su propio orificio.

Apoiar a almofada na cadeira. Enfiar a seta entre as varinhas presentes no assento, enrolá-la à volta da varinha metálica e fixá-la 
passando-a pelo próprio orifício.

クッションを座面の上に置きます。座面にある金属バーの間に矢印を通し、バーに巻き付け、矢印部分を矢印にある穴に通して固定
します。

将坐垫放在座椅上。将箭状物插入座椅上的杆子之间，围住金属杆，然后穿过箭状物的孔进行固定

쿠션을 좌석에 놓으십시오. 시트의 막대 사이에 화살표를 넣고, 메탈 막대 주변을 감싸면서 동일한 구멍에 들어가게 하여 고정시키십시오

Расположите подушку на сиденье. Проденьте стрелку между рейками сиденья, оберните ее во-круг металлической 
рейки и закрепите, пропустив кончик стрелки через отверстие на ней.


